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Smlouva o poskytnutí obratového bonusu
uzavřená dnešního dne, měsíce a roku mezi smluvními stranami, kterými jsou:

UCB s.r.o.
se sídlem Praha 8, Thámova (Palác Karlin) 13, PSČ 180 00
lČ: 45786950
DIČ: CZ45786950

zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 17194
zastoupená:

(dále jen ,,UCB")

a

Fakultní nemocnice v Motole,
státní příspěvková organizace
se sídlem: V Úvalu 84, 150 06 Praha 5 - Motol
lČ: 00064203
DIČ: CZ00064203
číslo účtu:
zastoupená:
jako odběratel na straně druhé (dále jen ,,FN Motol").

Smluvní strany se dohodly takto:

Úvodní ustanovení

FN Motol odebírá z distribuční sItě v České republice výrobky uvedené v Příloze č. 1 této smlouvy,
které na tento trh uvádí UCB (dále jen ,.Výrobky"). Podmínky odběrů výrobků FN Motol nejsou touto
smlouvou nijak dotčeny.

II.
Předmět smlouvy

1.

2.

3.

V případě, že budou splněny podmínky uvedené v Příloze č. 1 této smlouvy a odběr výrobků v
referenčním období dosáhne minimálně obratu uvedeného v Příloze č. 1 této smlouvy pro
odpovidajÍcÍ výrobek, poskytne UCB FN Motol za odběr výrobků obratový bonus (dále jen
,,Bonus") ve výši uvedené v Příloze č. 1. výběr výrobků uvedených v Příloze č. 1 této smlouvy
vychází z potřeb FN Motol a jeho návrhu.

Bonus je stanoven v Příloze č. 1 této smlouvy vždy pro konkrétni dosažený obrat výrobků
v referenčním období, přičemž obrat výrobku v referenčním období se vypočte jako součet
cen všech baleni příslušného výrobku, který FN Motol nakoupí z distribuční sitě v České
republice v referenčním období. Cenou baleni výrobku se pro účely tohoto ustanoveni rozumí
cena výrobce bez DPH určená UCB při uvedení Výrobku na trh jako cena původce a platná
v daném referenčním období. Bonus bude poskytnut pouze v úrovni nejvyššího dosaženého
pásma obratu v referenčním období.

Referenčním obdobím se pro účely této smlouvy rozumí kalendářní čtvrtletí.
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1.

2.

3.

4.

Dojde - ii v referenčním období k významným změnám cen výrobků, vstoupí obě strany do
jednání o případném zrevidováni Přílohy č. 1 této smlouvy.

Uplatnění obratového bonusu a jeho uhrazeni

FN Motol prokáže nárok na požadovanou výši Bonusu odpovidajÍcÍmi doklady, a tyto doklady
předloží UCB (k rukám:

) spolu s návrhem na přiznáni Bonusu do 30 dni od skončení
referenčního období, za které je požadován Bonus. UCB neprodleně, max. však do 3
pracovních dnů, posoudí podklady pro přiznání Bonusu, a buď návrh odsouhlasí a informuje
FN Motol, nebo vznese písemně odůvodněné připomínky k návrhu na přiznáni Bonusu. V
takovém případě FN Motol připomínky UCB odůvodněně vypořádá a návrh případně
odpovidajIcKn způsobem pozmění podle připomínek tak, aby jej ucb mohla odsouhlasit. UCB
do 15 dní od odsouhlaseni návrhu na přiznáni Bonusu vystaví ve prospěch FN Motol doklad o
Uznání obratového bonusu - Přiznáni finanční odměny a doručí jej fn Motol. UCB uhradí
Bonus FN Motol pouze na základě předloženého, prokázaného a UCB odsouhlaseného
návrhu na přiznáni Bonusu.

UCB uhradí Bonus nejpozději do konce následujiciho měsíce od schválení předloženého
návrhu. Bonus, pokud pro něj budou splněny podmínky, bude poskytnut za referenční období
zpětně bankovním převodem na účet FN Motol

V případě. že dojde k ukončení této smlouvy před uplynutím referenčního období, poskytne
UCB Bonus v poměrné výši (alikvotní Část) za takové zkrácené referenční období (za
předpokladu řádného prokázání návrhu na přiznáni Bonusu doručeného UCB FN Motol do 30
dni od ukončeni této Smlouvy).

UCB je oprávněna odepřít uhrazeni Bonusu, jestliže je fn Motol v prodlenI s úhradou byt' jen
části kupní ceny jakékoliv objednávky výrobků. Jestliže bude FN Motol v prodlení s úhradou
byt' jen části kupní ceny po dobu 90 dni, není UCB povinen Bonus uhradit ani po doplacení
kupní ceny.

lV.
Další ustanovení a prohlášeni stran

1.

2.

3.

4.

Smluvní strany souhlasně prohlašujI, že touto smlouvou není FN Motol jakkoli zavázána
odebírat výrobky UCB, a to v jakémkoli množství a nadále disponuje absolutní smluvní
vo|ností co do výběru výrobků i co do výběru jejich dodavatelů.

Smluvní strany dále prohlašuji, že účelem této smlouvy není propagace výrobků, ani
poskytnuti daru či sponzorského příspěvku FN Motol, nýbrž pouze poskytnuti Bonusu, který
zohledňuje ekonomickou úsporu na straně UCB danou množstvím výrobků odebraných FN
Motol.

Smluvní strany dále prohlašuji, že jim nejsou známé žádné skutečnosti, které by bránily
poskytnuti Bonusu podle této smlouvy.

Obě strany se zavazují, že pokud by se objevilo důvodné podezření, že poskytováni Bonusů
zde popsaných, může vyvolat nebo vyvolává omezení hospodářské soutěže, budou podmínky
Bonusů stranami neodkladně revidovány. Pokud některá ze stran odmítne takovou revizi
provést, je druhá strana oprávněna bez dalšího poskytováni nebo přijimáni Bonusů odmítnout
a od této smlouvy písemně odstoupit. Strany dále souhlasí, že pokud se za trvání této
smlouvy změní právni předpisy aplikovatelné na tuto smlouvu, zejména zákon o dani z
přidané hodnoty, nebo předpisy o cenové regulaci léčivých přípravků nebo zákona o regulaci
reklamy, strany v dobré víře projednají poskytnuti Bonusu, zejména formu, ve které jsou
Bonusy poskytovány, dokladovány a účtovány a jejich poskytování jako takové, a to i za celou



dobu jejího trvání. V případě, že tímto postupem strany nedospěji k dohodě, je kterákoliv
strana oprávněna poskytování nebo přijknání Bonusů odmítnout a to i zpětně. a od této
smlouvy případně písemně odstoupit.

V.
Mlčenlivost

1. Smluvní strany se zavazují bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany
nezveřejnit či jiným způsobem nezpřístupnit třetím osobám podmínky této smlouvy, jakož ani
jiné informace o vzájemných obchodních vztazích, a to ani po skončeni či zániku této
smlouvy.

2. Každá ze smluvních stran zpřístupní obsah této smlouvy a informace týkající se jejího
předmětu pouze těm zaměstnancům, společníkům, akcionářům a odborným poradcům, kteří ji
potřebují znát v souvislosti s plněním úkolů dle této smlouvy.

3. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které:

- jsou veřejně známé,
- se stanou veřejně známými jinak, než porušením ustanoveni této smlouvy,
- jsou oprávněně v dispozici druhé smluvní strany před jejich poskytnutím této smluvní

straně

- smluvní strana získá od třetí osoby, která není vázána povinností mlčenlivosti.

4. Smluvní strany jsou dále povinny poskytovat informace v rozsahu a způsobem, který vyžaduji
obecně závazné právni předpisy nebo na základě rozhodnutí soudů či správních orgánů nebo
MZ ČR

VI.
Všeobecná ustanovení

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Ve všech ostatních otázkách neupravených touto smlouvou, se právni vztah založený touto
smlouvou řIdí ustanoveními občanského zákoníku.

Smluvní strany ujednaly, že v případě změn kontaktních údajů je povinna příslušná smluvní
strana změnu oznámit druhé smluvní straně. V případě, že tak neučiní, považuje se za platné
doručeni korespondence na poslední známou kontaktní adresu příslušné smluvní strany.

Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu
ukončit písemnou výpovědi i bez uvedení důvodu doručenou druhé smluvní straně. výpovědní
doba činí 1 měsíc a počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce nás|edujÍcÍho po měsíci,
v němž byla výpověď' doručena druhé smluvní straně. Kromě toho je kterákoliv smluvní strana
oprávněna od této smlouvy odstoupit podle ČI. lV. odst. 4 této smlouvy.

Změny a doplňky této smlouvy mohou být činěny pouze formou číslovaných písemných
dodatků, podepsaných smluvními stranami.

Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, přičemž každá ze smluvních stran obdrží po
jednom.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smlouvy.

Účastníci této smlouvy prohlašuji, že si smlouvu před jejím podepsáním přečetli a že její
obsah odpovídá jejich pravé, vážné a svobodné vůli, což stvrzují svými niže připojenými
podpisy.

Tato smlouva i její výklad se řídí českým právním řádem. V případě sporů jsou příslušné
k jejich řešeni soudy ČR.



9. Není-li v této smlouvě uvedeno jinak, nelze práva a závazky z této smlouvy převádět na třetí
osoby bez souhlasu druhé smluvní strany.
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